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This survey is designed to meaure, on a monthly 
basis, inventory changes, shipments and new production 
relative to beverage spirits and industrial ethyl 
alcohol; also the usage of selected primary materials 
in the manufacturing processes. 

Stocks 

Refer to total inventory regardlees of location 

Goods in process 

La présente enquBte a été concue pour determiner, sur 
une base mansuelle les mouvements des stocks, lea expeditions, 
is nouveile production des boissons alcooliques Ct alcool 
ethylique Lndustriel aussi l'utilisation de cerraines matires 
premires dana lea procCdés inanufacturiers des produits ci-
haut mentionnCs. 

Stocks 

Se rapportent It tons lea stocks sans Cgard pour leur 
location. 

Marchandises en cour de fabrication 

Ill': 	 -! , 	 I' Ii 

Refer to matured spirits and ethyl alcohol ready 
ttr market. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing plant to 
the market and would EXCLUDE: 

(a) consignments in; received for redistribu-
tion, and 

(b) any quantity of finished products purchased 
and resold in the smne purchased condition. 

Tax exmnpt shipments 

Include export sales, sales to Ships' Stores, 
sales to F.jnbassies and similar transactions. 

Note: Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Sc rapportent exclusivement aux boissons alcooliquea 
mOries et 'a l'alcooi ethylique prBta pour ie marché. 

Expeditions 

It a'agit du volume transporté tie l'usine tie production 
au isarchC et cc volume NE COMPREND PAS: 

(a) lea depots et lea quantitCs recuea pour rediatrubi-
tion, ni, 

(b) toute quantite de produits finis, achetés et re-
vendus en l'état. 

Expeditions exemptes de taxe 

Coinprennent lea exportations, lea ventes aux magasina 
des navires, lea ventes aux mnbassades at lea transactions 
semblables. 

Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de is prCsente 
enquête it is: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 	 Sous-section tie la viande, de l'industrie iaittère, des 
Manufacturing and Primary Industries Division 	 ininoteries et des boisons, Division des industries 
DBS Ottawa 3. 	 msnufacturières et prljnaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division dea industries manufacturirea et primaires 

- 1971 - Juin 
7-780 

The contents of this document may be used freely but UBS ihould be credited when republishing all or any part of It. 

Le present document peut Ctre reprodult en toute Ilberté pourvu quon Indique quiP émane du B.F.S. 
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TABLE 1. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 1. Stocks de boissons alcooliques et d'alcool dthylique industri 

April - 1971 - Avril 

Openingr - Ouverturer 

Description 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 

Marchandiaes 	Marchandises 

	

en cours de 	finice de propre  

Closing - Fermeture 

Pinished 

	

Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 

Merchandises 	Marchandises 

	

en cours de 	finies de propre 

Beverage spirits - Boissons alcooliques ................. 

Ethyl alcohol, all grades - Alcool 8thylique, tous genres 

Total................................................. 

r Revised figures. - Nbres rectifids. 

fabrication fabri ati 	I fabrication fabrication 
proof - gallons - preuve 

245,060,849 11,163,658 244,958,669 12,471,234 

488,182 3,413,362 673,207 3,483,949 

245,549,031 14,577,020 245,631 0 876 15,955,183 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 2. Expeditions de boiasons alcooliques et d'alcool ethylique industriel 

Description 

Matuted - MOriea 

In bottles and barrels - En bouteilles et en barils 

Bulk - En vrac ........................................ 

Not matured - Non Emlriea ................................ 

Ethyl alcohol —Alcool dthylique: 

Allgrades - Tons genres ..............................  

Shipments 

Expeditions 
- 	 I 	Year to date 

April - 1971 - Avril 	L 
proof - gall 

2,079,665 

	

1,578,882 	 6,273,912 

	

525,870 	 1,739,951 

	

1,085,687 	I 	4,826,154 

TABLE 3. Production of New Spirit, and Industrial Ethyl Alcohol, all Industriea(l) 

TABLEAU 3. Production de apiritueux nouveaux, at d'alcool Sthylique industriel, toutea induatrie8(l) 

Production 

Description Year to date 

	

April - 1971 - 	Avril 	- 
Total_cuss.latif 

proof - gallons - preuve 

Beverage spirits - Boissons alcooligues 

Distilled from - DistillCs a partir de: 

	

Grains ............................................... 5, 435, 201 	21,801,717 

	

Other materials - Autres matières .................... 209,959 	 945,601 

Industrial ethyl alcohol - Alcool ethylique industriel 	 X 	 X 

(1) Excludes quantities returned for redistillation. - Exclure toute quantite retournée pour redistillation. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidential en vertu des dispositions de Ia Loi sur I 

statistique relatives au secret. 
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TABLE 4. Monthly Usage of Selected Itns 

..LEAU 4. Utilisation mensuelle de certains produits 

Monthly usage 

Utilisation mensuelie 

Desc rip t i on 

Year to date 

Total cumulatif 

pounds - 

Corn, Canadian - Mats canadien ................................. 

Corn, imported - Mats importé .................................. 

Barley -  Orge .................................................. 

Rye - Seigle ................................................... 

Wheat - 818 .................................................... 

Other grains - Autres grains ................................... 

Grain flakes, grits and meals - Flocons, cassureb et moulCes 
des grains .................................................... 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadien ................... 

Barley malt, imported - Malt d'orge importe .................... 

ar, granulated - Sucre granule .............................. 

art sugar (sugar solid basis) - Sucre inverti ( oase de 
-ucre solide) ................................................. 

aose (includes corn syrup) - Glucose (inclus le strop de 
ra1) ......................................................... 

Molasae 	- Mélasse ............................................. 

Other syrups used in fermentation - Autres strops utilisés I in 
fermentation .................................................. 

51,969,243 211,101,146 

10,701,814 49,197,497 

547,263 1,884,062 

14,471,921 54,886,594 

- 341,657 

721,192 1,879,466 

4,679,423 18,817,422 

336,591 1,311,712 

185,642 550,625 

1,900 14,450 

3,551,545 16,027,696(1) 

26,483 95,299 

(1) Includes revisions for year to date. - Inclus lea chiffres rectifiCs de l'année 1 cc jour. 
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